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Cantera de deportistas
Suiza tiene 5 escuelas llamadas Swiss Olympic Sport Schools. Son canteras de talentos donde se forman
jovenes deportistas de alto potencial que esperan ansiosamente participar en los Juegos Olimpicos - y
paralelamente se queman las cejas con los deberes de la escuela. Una visita a la escuela secundaria

para deportistas en Engelberg muestra cömo los jövenes afrontan su semana de 60 horas.
Por Reto Wissmann

De los altavoces sale una atronadora müsica

de drum and bass. Chicos con pantalones de

déporté y gorras muy chulas pedalean con
soltura en las bicicletas fijas o se balancean

en el slackline. Pero este ambiente relajado

engana. Aqui se trabaja duramente. Los ace-
lerados ritmos son parte de un concepto.
Cada uno de los jövenes tiene a su lado su

programa individual de entrenamiento. En

la escuela secundaria para deportistas en

Engelberg, a los pies del Titlis, alla donde la

temporada de esqui dura de octubre a junio,

De todas formas, hasta entoncesJonas Bösiger

viajara mucho. Campos de entrenamiento,

competiciones y obligaciones con los patro-
cinadores llevan al mundo entero a este

adolescente. Desde las vacaciones de verano solo ha

asistido 16 dias a la escuela, pero no descuida

sus estudios de bachillerato. «Es importante te-

ner un diploma» dice este joven deportista de

élite. Después del bachillerato quiere dedicarse

de Ueno al déporté, pero necesita un plan
alternative por si no prosperara este plan. La escuela

secundaria para deportistas en Engelberg lo ay-

mente financiadas por el Estado. Pero en Suiza

no se ve con buenos ojos que los ninos de 6 o 7

anos ya entrenen sistemâticamente.

Eskil Läubli no se puede quejar. La escuela,

fundada en 1994, va viento en popa, se amplia
continuamente pero no puede considerar
todas las inscripciones, pese a que los padres de

los jovenes talentos deportivos tienen que pa-

gar mucho: una plaza en esa escuela cuesta
casi 14.000 francos al ano. Los cantones de

origen de los alumnos aportan otras contri-
buciones a través de los programas de fo-

El director de la escuela, La sala de coordinaciôn, donde se ensayan los saltos
Eskil Läubli

La escuela secundaria para deportistas en el
antiguo aserradero del monasterio de Engelberg

se forman los jovenes deportistas que prac-
tican déportés de invierno, esos talentos que
quizà ya en Sochi luchen por medallas olim-

picas para Suiza.

Elsueno de Sochi

Jonas Bösiger esta terminando el bachillerato,

pero ahora piensa en cosas muy distintas.

«Quiero competir con la élite mundial»,
dice este deportista de snowboard de 18 anos.

Es uno de los «engelbergianos», que podrian

participar en los Juegos Olimpicos de fe-
brero. El ano pasado fue campeon de Suiza

en Zermatt, este ano fue el tercero en el

Campeonato MundialJuvenil en Turquia y
el primero en el World Rookie Fest Final

Slopestyle de Ischgl, Austria. Aün faltan al-

gunas competiciones de clasificacion, y a

finales de enero sabra si puede ir a Sochi.

uda a alcanzar su meta y organiza los horarios,

las semanas y el ano escolar de Bösiger de forma

que compagine el déporté y la escuela.

Poco apoyo financiero
«Engelberg» es una de las 5 escuelas en Suiza

con la marca Swiss Olympic Sport Schools

(véase el recuadro) y ofrecen condiciones op-
timas de entrenamiento para jovenes especial-

mente dotados para el déporté, mientras
paralelamente se ocupan de que alcancen sus

metas de formacion. Financieramente, esto no
les aporta nada a las institucioncs privadas,

porque no reciben dinero de Swiss Olympic.
«En eso se diferencia enormemente Suiza de

una naeiön loca por los déportés de invierno,

como Austria», senala Eskil Läubli, gerente de

la Escuela Secundaria para Deportistas. En el

pais vecino, taies instituciones son natural-

mento de los superdotados. Con la ayuda de

otros patrocinadores se eubren los elevados

precios de la formacion, que en total ascien-

den a 37.000 francos.

Por ese precio se ofrecen muchas cosas: en
el antiguo aserradero del monasterio bene-

dictino de Engelberg, hay todo lo que necesi-

tan para su entrenamiento los esquiadores al-

pinos, los que practican el snowboard, los

esquiadores de estilo libre y ahora también
los biatletas y los esquiadores de fondo: ade-

mâs de un gimnasio hay salas con aparatos,

grandes trampolines y halfpipes para el «Off-

Snow-Training» y, naturalmente, una para fi-
sioterapia. 34 profesores y entrenadores se

ocupan de los 82 alumnos prâcticamente las

24 horas del dia. Y para no perder el ritmo, los

jovenes tienen, ademas de las clases en grupos

pequenos, clases particulares individuales.



Ademâs, incluso en los campos de entrena-
miento al otro extremo del mundo, los alum-

nos pueden hacer sus deberes a través de una

plataforma electronica de aprendizaje.

Estricta selecciön

Los jovenes deportivos prometedores estân

en parte sometidos a una enorme presion.
Con las clases, d entrenamiento, la preparation

de los exâmenes, el cuidado del material

y la propia comercializacion de si mismos, la

semana de muchos de ellos conlleva 60 horas

de trabajo - y todo esto en plena pubertad.
Pero esto no plantea muchos problemas, dice

Eskil Läubli, y opina que ello se debe, entre

otras cosas, a la «selecciön extremadamente

estricta». Solo se acepta a los que personal, es-

colary deportivamente tienen potencial para
lidiar con un ritmo como este.

Y anade que los propios jovenes estân muy
motivados: «Al fin y al cabo, todos quieren

llegar a la cuspide mundial», dice Eskil Läubli.

Algunosya lo han logrado. Entre otros, a esta

escuela de la Suiza central asistieron los es-

quiadores alpinos Dominique Gisin, Silvan

Zurbriggen, Wendy Holdener y Franzi Auf-
denblatten, el esquiador de estilo librejonas
Hunziker y la esquiadora de skicross Sanna

Lüdi. Los grandes esquiadores de estilo libre

Kai Mahler y Fabian Boesch todavia asisten

a la escuela de Engelberg.

También preparados para la vida
dPero es buena esta extremada concentration

en los rendimientos deportivos de élite para

jovenes de 13 a 19 anos? iO crecen en una
escuela dcportiva como la de Engelberg en un
mundo que tiene poco que ver con la vida real?

Eskil Läubli, ex esquiador y entrenador, no ve

ningun problema, y opina que el déporté de

élite es un buen maestro, que los jovenes apren-
den râpidamente, que aqui nadie los espera y

que enseguida sufren las consecuencias cuando

los rendimientos no bastan. Algunos caen en

barrena, pero la escuela les ayuda también a

abordar este trance. «Y aunque aqui los alum-

nos viven en un mundo especial, cuando ter-
minan la escuela, estân de todas formas preparados

para la vida», dice Eskil Läubli.

Hace cuatro anos, la escuela se fijo como

meta que al menos un alumno se clasificara

para los Juegos Olimpicos de Invierno. «If

you can dream it - do it!», se lee en la pared
del gimnasio. Quizâ lo logrejonas ßösiger u

otro talento. Pero quizâ Engelberg no esté

representado en Sochi. En ese caso, esta
escuela secundaria para deportistas se fijarâ
una nueva meta para los pröximosjuegos
Olimpicos de invierno y volverâ a trabajar
duramente para alcanzar esa meta, pero en

un ambiente relajado.

RETO WISSMANN es periodista independiente
y vive en Bienne

Très deportistas con esperanzas justificadas de clasificarse para Sochi: Fabian Boesch en es-
qui de estilo libre, y Jonas Bösinger y Verena Rohrer en snowboard de estilo libre

Los dos esquiadores de estilo libre Kai Mahler y
Jonas Hunziker estudiando juntos

MARCA EXCLUSIVA

Ademâs de la escuela secundaria para deportistas de Engelberg,

otras cuatro escuelas llevan la marca Swiss Olympic Sport School,

concedida por la Confederaciön de las asociaciones deportivas sui-

zas a escuelas que concilian perfectamente el déporté con los

rendimientos escolares y, entre otras cosas, tienen entrenadores

propios y un internado.

El «Hochalpines Institut Ftan», en Engadina, ofrece dichas con-

diciones a casi 60 talentos, sobre todo de déportés de nieve. Esta

escuela acompana a los jövenes desde el 7° curso hasta la obtention

de un diploma de bachillerato especializado, laboral 0 acadé-

mico. El ejemplo mâs significativo es Dario Cologna, ex alumno de

este Instituto y campeön olimpico en 2010.

En el «Schweizerisches Sport-Gymnasium» de Davos estudian
mâs de 120 jövenes deportistas de élite que, al mismo tiempo,

quieren tener éxito en los déportés. También aqui el déporté de

nieve es el nûcleo de las actividades. En el «Wall of Farne» hay

nombres como Markus Keller e Iouri Podladtchikov (snowboard),
Marc Berthod y Tamara Wolf (esqui alpino) 0 Toni Livers (esqui de

fondo).
En la escuela bilingüe «Sportschule Kollegium Brig» estudian,

ademâs de jovenes dotados para el déporté, artistas con talento.
En los déportés dominan también aqui los de invierno. Actual-

mente hay unos 130 jovenes inscritos. Entre otros, asistieron a

esta escuela el biatleta Benjamin Wenger, la deportista de snowboard

Patricia Kummer y el corredor de esqui Elia Zurbriggen.
Un papel especial en las Swiss Olympic Sport Schools juega la

«Nationale Elitesportschule Thurgau», en Kreuzlingen, especiali-
zada en déportés de verano como el atletismo, el tenis 0 la natation.

Los jugadores de hockey también encuentran aqui condicio-

nes ideales. La escuela prépara a sus protegidos para la obtention

un diploma de nivel superior y luego los transfiere a un lugar
donde hacer un aprendizaje 0 a otra escuela donde continuar sus

estudios.


	Cantera de deportistas

